
Information relative au test admission UE4 anglais 2017 2018


· A qui s’adresse le test d’admission ?

Etre admis en UE4 anglais ou en néerlandais appliqué à l'enseignement supérieur dans le cadre du bachelier en tourisme ou en marketing, c’est faire la preuve que vous maîtrisez aujourd’hui les savoirs et savoir-faire linguistiques traditionnellement acquis en UE1, UE2 etUE3 en compréhension à la lecture, compréhension à l’audition, expression écrite et expression orale dans votre domaine d’étude.

Peut-être avez-vous acquis ces compétences en-dehors des modules 1 à 3 grâce à une immersion linguistique dans votre domaine d’étude (ex : avoir travaillé dans le tourisme ou le marketing en anglais ou en néerlandais) ou par le biais d’une autre filière d’enseignement (ex : des crédits réussis en HE en anglais dans le tourisme ou le marketing). 

Si tel est le cas, le test d’admission qui s’inscrit dans le dispositif de valorisation des acquis s’adresse à vous. Ce test a pour objectif de tester vos compétences de manière formelle afin de vous permettre, en cas de réussite, de valoriser ces acquis et de suivre l’unité d'enseignement UE4.

· A qui ne s’adresse pas le test d’admission ?

Le test d’admission en UE4 est donc un dispositif de valorisation des acquis dans votre domaine d’étude. Aussi, si vous n’avez pas acquis ces savoirs et compétences par une autre filière d’enseignement ou lors d’une immersion socioprofessionnelle en tourisme ou en marketing, ce test d’admission ne vous concerne pas.

· Quelles formalités faut-il remplir ?

Afin de participer au test d’admission en UE4, vous devrez impérativement :
· Etre inscrit au secrétariat afin de figurer sur la liste d’appel au plus tard le  19 septembre 2017
· Etre préalablement inscrit sur le logiciel Wallangues (ne pas faire le test à l’avance).
· Avoir rempli à l’aide d’un processeur de textes votre passeport européen des compétences Europass (voir page suivante) et avoir photocopié vos diplômes, certificats auxquels vous faites référence dans ce passeport langue.
· Etre en possession d’une pièce d’identité. 

· Comment se déroule le test d’admission ?

· Etape 1 : les étudiants inscrits sur la liste d’appel UE4 (donc en règle de paiement) participeront à un examen de compétence en compréhension à l’audition, à la lecture et d’expression écrite.
· Etape 2 : chaque étudiant se présente muni de son « passeport langues » en anglais. L’examen oral débutera par une expression orale en continu et en interaction à partir de ce « Europass ». Les étudiants feront un bilan de compétence sur le logiciel Wallangues en présence du professeur.
· Quelles sont les dates à retenir ?

Les personnes présentant le test d’entrée en UE4 anglais doivent impérativement prendre part aux épreuves suivantes : 

	19 septembre 2017 
	évaluation des compétences en expression écrite, en compréhension à l’audition et en compréhension à la lecture. 

	21 septembre 2017
	évaluation de l’expression orale à partir du «passeport langues »

Test Wallangues.


Language passport Europass
Ce formulaire doit être rempli à l’aide d’un processeur de textes. Il peut être complété en ligne à partir du site https://europass.cedefop.europa.eu/editors/en/lp/compose. Le fichier « word » peut également être téléchargé à cette adresse.
Si le lien ne marchait pas, ce document est accessible à partir des mots clés “europass online” sur un moteur de recherche.
	Replace with First name(s) Surname(s) 

	

	

	Mother tongue(s) 
	Other language(s)

	Replace with mother tongue(s)
	Replace with other languages

	
	

	


	Replace with language

	Self-assessment of language skills

	Understanding
	Speaking
	Writing
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Listening
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Reading
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Spoken interaction
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Spoken production 
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Writing

	Replace with 

level (e.g. B1)
	Replace with level (e.g. B1)
	Replace with level (e.g. B1)
	Replace with level (e.g. B1)
	Replace with level (e.g. B1)

	Certificates and diplomas

	Title
	Awarding body
	 Date
	Level*

	Replace with name of certificate or diploma 
	Replace with name of awarding body
	Replace with date of issue
	Replace with level (e.g. B2)

	Linguistic and intercultural experience 

	Description
	Duration

	Using languages for study or training / Using languages at work / Using languages while living or travelling abroad / Mediating between languages 
Replace with description of experience 
	Replace with dates (from - to)


source: © European Union and Council of Europe, 2004-2013 | http://europass.cedefop.europa.eu
Une copie des documents auxquels vous faites référence dans votre “Europass” doit être jointe au dossier (ex : certificats obtenus à l’étranger)
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